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A öa sada? - Ani Soretiö na jubilejumski rodjendan
na ostvarenja u na§oj pisme-
nosti, na§em skromnom knji-
Zevnom Zivotu. I te§ko je pra-
viöno i dostojno predstaviti sve
ono §to je ostvareno na sva-
kom polju pod skromnimi okol-
nosti a ipak zvrra u prve rede/
vale_ na§ega knjiZevnoga Zivo-
ta. Cini mi se, sve je ostvareno
pod poznatom (morebit izrab-
ljenom) starom krilaticom:
r-!era, ufall.ie i ijubav!

§ko velimo r.irRr! - ro
f&nije samo vjera po rimo-

katoliöanskoj ispovjedi, to je i
to ali istotako i povjerenje u
svoj narod, narodnost, kultu-
ru i povjerenje u kulturna ost-
varenja sridnje Europe. nase-
ga veijeziönoga kulturnoga

povlerenje u snagu na§ega je-
zika i pr emje§öenj a misli nim-
§kim jezikom za razlmivanje
na§e iznimne situacije i kul-
turne vridnosti veöjeziönosti.

A ko velimo umrrp! - mG
Aruro misliti na zaufanje.

Zatfanje u svoju narodnost i
nosivost hrvatske kulture kot
mäa, ka nam osigurava posto
janje ali isto tako i zaufanost u
na§e susjede , da öe imati dost
razlmivanja i znanja o ti kul-
tumi djundjake driu u svoji
rukai za ke nosu i oni potpu-
nu odgovornost, ar su veöina.
Zaffanje znaöitt svojega susje-
da, u njegovo povjerenje a ne
zlosluöajno, bedasto napadanje
zb o g ner azumlj ivih malenko s-

U Dubrovniku 2919. lj. scenski öitaju iz zbirke poslovic »Ki nosi, ne pro-
si«: s liva: Ana Soretiö, Josip CeniC, Ulli Ranci i Jutta Binder-So..iie

KnjiZevnica Ana §oretiö je
11. aprila sveöevala svoj 70.
rodjendan. Cogr§tofka, ka
je mnoga ljeta djelala kot
urednica Hrvatske redakci-
je Onr-a i ka§nje kot pelja-
öica dijecezanskoga odilje-
njaza medije u Bi§kupiji, je
danas kot dvojeziöna autori-
ca öyrsti dio gradi§canske
literarne scene.

l\Jeodluöni smo i nesto ma-
I I lo zbunjeni od ovoga vri-

mena u pandemiji i povijesne
krize europskoga mira, kako
sveöevati i1i bar dostojno se
spomenuti jubilejumskoga ro-
djendana zashine rodovite i
znamenite knjiZevnice. Osebi-

to onda ako govorimo o knji-
Zevnici/pisateljici, ka nas je
stalno opomenjivala kako vai-
no je sveöevati, spominjati se

svetkov, velikih i malih jubile-
jov, koliko skrivene dru§tvene
snage imaju takovi spomena
vridni dani ili sastanki? More-
mo spomenuti kot primjer nje
tekste kot pomoö za sveöeva-
nje u advent,t i za BoZiö ,,Bli-
zu je vrime" (2015.) ili spro-
hodnika hodoöasnikov,,Korak
po korak" (2018.), ,,aushalten"
(2019.),,,Misli kriänom putu u
öasu pandemije" (2021.) i pl-
no drugoga na batrenje du§e i
ofri§kanje tjelesnoga zdravlja.
Ali moremo tkazatina svakom
knjiZevnom polju na znaöaj-

prostora. To je
povjerenje u
smisao pisanja,

u smisao pro-
moviranja i §i-

renje na5e kul-
ture u na§i bli-
Zi i daijnji kru-
gi (Austn1i. Hr-
vatskoj, Ma-
djarskoj. Slo-
vaökoj, ). To
je bezuvjetno
povjerenje u
smisao daleko-
ga puta i truda
od Innsbrucka,
Rovinja, Zag-
reba. ... sve do
na§ih sel. To je

ti. Poufanje i zatfanje je velika,
gusta mriZa na§e buduönosti
u ovom prostoru.

f, o znaöenju ur.rBAVl govo-
Äriti danas je jako sumnji-

öavo. Pomi§ali su se sadriajii
pojmi. A1i kod Ane je ljubav
prema hrvatskomu jeziku, kul-
turi, osnovnoj du§evnoj ustro-
jenosti §to nikako ne znaöi su-
protivnost prema drugim, ne-
go potribuje velikodu§no raz-
umivanje i shvaöanje u ustro-
jene osnove dru§tvene funda-
mente p oloZeno r antmiv anje.
A ta ljubav je rasla u familiji,
u selu, u §koli, u crikvi, u
dru§tw u kom je odrasla i na-
stala odra§öena s velikom od-
govorno§öu za sebe i dru- +

Ana Soretid öita iz svojih knjig u Petrovoj crikvi u Beöu (2019. Ijeta)

Soretiöi su poznati za svoje originalne ideje; ovde na 60. rodjendan Josipa öentöa2020,
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Soretid öitaiz »Pipi u dugu öarapa«

ä ge. A to je zvanaredan Pro-
ces dru§tvenoga sazrijevanja'
upotpunj enj e, zra§Öenj e, bolno
bubnjanje sve do smirenja i
sporazumivanja. Svit se otvara

kot obeöanje prema ljubavi, ho
danje od stuPnja do stupnja'
usavr§avanj a ljudskoga biÖa.

rfie§ko (a ovde i nemogu-

lee) Ui bilo nabrojiti sve

poznate strani Pjesniöke i knji-
Zevne du§e Ane SoretiÖ.

Clvakako bi na prvom mje-

Dstu morali spomenuti nje

narodne igrokaze. Silke Bili-
§iö (Billisits) je na slavistiki u
Beöu 2006. obdjelala u diPlom-

skom djelu vrlo oP§irno temu
narodne kazali§ne igre i jed-

noznaöno stavlja dramsko st-

varanje Ane SoretiÖ na Prvo
mjesto. Ona je skoro 30 (tri-
deset) igrokazov naPisala i
postavila na daske i to u ob-

novljenom, moderniziranom

2017.1i. s Domagojem Mariöem

obliku po sadrZaju, dramskoj
glumi i ostvarenju PozorniÖ-
koga ambijenta i tim do§la u

suprotnost s na§om stoljetnom
tradicijom volkstheaterske tra-

dicije smi§noga i zabavnoga.

Ona je postavila Zive, hlJieöe
probleme na5ega dru§tva na

pozornicu (i PoZela o§tre kri-

I tike od na§ega Pokvarenoga, ki-

| öom sprok§enoga dru§tva). Za-

to je i prekinula Produkcijom i
prepustila teren wim onim ki
su mislili da to oni bolje i dru-
gaöije moru Postaviti na daske

zana§e dru§tvo. Ona med dru-

gimi ulazi kot jedna od zna-

menitijih predstavljaöev u Pri-
kaze i analizu tzv. ,,Puökoga",
to znaöi narodnoga kazali§öa
u sveopöoj hrvatskoj dramskoj

knjiZevnosti diPl. djelom Andel-

ke Tuteku djelu »Puöko kaza-

liite Hrvatau Gradiiöu« (2009.)

na sveuöili§Öu u Rijeki.

1o Ane Schoretits/SoretiÖ, ka

u sintagmi Arra, za razliku od
Anna kani (nerazumljivim) a-

ustronim§kim Stiteljem nim-
§kih tekstov objasniti §to znaÖi

Ana a ne Anna. Razumite to?
rf rinka Tercza Kinda joj
lli, u svojem diplomskom

djefu,,Die Frau und das Frau-

enbild in der Literatur der Bur-
ge nlandkro at Inne n im Wan de I
der Zeit" (2021.) poklonila Po-

sebnu op5irnu analizu o liku
iene t opusu Ane SoretiÖ/

Schoretits. U njem je ona sa-

mosvisna izasttPa svoje ideje
i mi§ljenje. Danas vladaju na-

§om knjiZevno§Öu Zene a Ana
Soretiö je jedna od najznaÖaj-
nijih predstavnic te nevjero-

vatne knjiZevne linije gradi§-

öanskih Hrvatov.

f)odjena je Cogr5tofka u

-[Lpekarskoj obitelji. zato

se ali razbijaju Pogledi o jezi-

ku kulturne sredine'
fstaknuti se mora redovito
lmasivno zastuPanje svoje

dvojeziöne kulture u nim§koj,
gradi§öanskohrvatskoj i hr-

vatskoj sredini, u Öemu je

mnogi ne moru ni slijediti.
Ttita ie zaPoslena i kod

-DonF-crudi§öe, hrv. re-

dakcija, kade je mogla Priku-
piti puno iskustva i dobila di-

boki uvid u sloZenost na§e

kulturne sredine. A u bi§-

kupskom uredu u Zeliezntt ie
kot odgovorna za kulturna Pi-

tanja dobila uvid u crikvenu
upraYu na5e mlade dijeceze.

A ni SoretiÖ Zeljimo - jako

Äsebiöno! - i nadalje do-

bro zdravlje u bistrini duhov'
ne snage na hasan i ugled na-

§ega naroda.
(NB)

ftako bi mogli nabrajati nje

IOj.tu u liriki/pjesniötvu'
prozi, mali prlkazi, Pak djela
zadicl, sve velikim odu§evlje-

njem i zatzimat4em zatema-
tiku. Ne zrram, da li je Pove-
zanost stranih öitateljev tako
velika kot na§a? Ali i mi se

moramo pitati, kako daleko
po§tivamo, poznajemo, §irimo
ono §to je zaistinu na5e?

[ak nje monografije o ka-

-f zat5öu kot .,Puna zdiela",

slikar/ica Rudolfu Klaudusu,
sestri Elfriedi Ettl i sada veÖ

tri knjige narodnih Poslovic,
velika riznicalkinÖi narodno-
ga duha i dobra. I Öega jo§?

Neka nam odgovoru drugi, ki
zaistinu cijenu knjiZevno dje-

su ju i zvali Ana Pekina. Sko-

lovanje u domaÖoj §koli i The-

rezianumu kod sestar :uZelje-
nu peöatljivim usmirenjem
daljnjega puta. Od PoÖetka
odu§evljena za nim§ki jezik u

kom dobije i sveukuPno aus-

trijsko naticanje svoje mjesto,
iz öega joj je nastala velika
skepsa prema domaÖem hrvat-
skom jeziku.

Ilrimenom ali uz mnoge

Dstramputice najde Öisti

put k svojoj urodjenoj, osnov-

noj hrvatskoj riöi, ku zastupa

ali ravnopravno i odu§evljeno

sa svojim izobrazbenim jezi-

kom nim§ke kulturne sredine

u koj Zivi. RavnoPravnost kod

nje nije prazna fraza, na koj

Öitanje po hataru u Cogritofu u 2018. lietu; s liva: Erli Eisner' Teru§

Suöi6l Petar TaLky,Ani Soretiö i Sändor Horvat foto: martin binder

Scena iz igrokaza A. §oreti6 »O Boie« 2004. li. na pozornici u Cogr§tofu


